
PPRROOGGRRAAMMAASS  FFRREENNCCHH  AASS  SSEECCOONNDD  LLAANNGGUUAAGGEE
((FFRRAANNCCÊÊSS  CCOOMMOO  SSEEGGUUNNDDOO  IIDDIIOOMMAA  ))  EEMM
EESSCCOOLLAASS  CCAANNAADDEENNSSEESS
Core (Basic) French (Francês
Básico) inclui um curso do
idioma Francês, geralmente
começando entre o jardim da
infância e a 4a série. Este curso
é uma escolha popular entre
estudantes cujo primeiro
idioma não é nem Francês
nem Inglês e que estão
inscritos em programas de
Inglês como segundo em
idioma.  

Extended Core French(Francês
Básico Extensivo) o Francês é o
idioma de ensino em uma ou
duas disciplinas em adição ao
curso do idioma Francês. Este
programa é uma escolha popu-
lar entre estudantes cuja língua
materna não é Inglês nem
Francês e que aprenderam
Inglês em um curso de Inglês
como segundo idioma. 

O Intensive French (Francês Intensivo) é um pro-
grama de um ano e normalmente começa na 4ª
ou 5a séries e realça o programa Core French
através do método de ensino de imersão em
Francês por metade do ano escolar. Alunos
então podem passar para os programas regular
core, extended core, middle or late immersion.

O French Immersion usa Francês como o idioma
de ensino e de comunicação. A maior parte do
currículo escolar regular é em Francês, embora a
quantidade de tempo dedicada ao ensino em
Francês possa variar pelo país. As crianças
aprendem Francês da mesma maneira que elas

aprenderam a sua língua materna, quer seja
Inglês, Português ou outro idioma.

• Nos programas Early French immer-
sion todo o ensino é provido em
Francês durante os primeiros anos
escolares. Aproximadamente 80%
do ensino é provido em Francês das
4ª - 8ª séries, e 50% no ensino
médio.

•  Programas Middle French immersion
geralmente começam por volta da
4ª ou 5ª séries. Todo o ensino é
provido em Francês no começo do

programa e posteriormente as horas
de ensino em Francês são reduzidas.
Este programa é uma escolha popular
entre os estudantes cujo idioma
materno não é Francês e nem Inglês e
que aprenderam Inglês em progra-
mas de Inglês como segundo idioma.

•  Programas Late French immersion
geralmente começam em torno das
6ª ou 7ª séries. Inicialmente, o ensi-
no é provido quase que exclusiva-
mente em Francês e gradativamente

reduzido. Este programa é uma escolha popular
entre os estudantes cujo idioma materno não é
Francês e nem Inglês e que aprenderam Inglês
em programas de Inglês como segundo idioma. 

•  O Partial French immersion é um programa de
imersão com ênfase (50/50) em Inglês e Francês
e começa no ensino primário e vai até o ensino
médio. 
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info@cpf.bc.ca | www.cpf.bc.ca
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CCPPFF  AACCRROOSSSS  CCAANNAADDAA

EU  SOU  

RREECCÉÉMM--CCHHEEGGAADDOO  AAOO
CCAANNAADDÁÁ  EE  EEUU  

QQUUEERROO  QQUUEE  OO  MMEEUU  
FFIILLHHOO  TTEENNHHAA......

MMAAIIOORREESS  OOPPOORRTTUUNNIIDDAADDEESS  AACCAADDÊÊMMIICCAASS
MMAAIIOORREESS  EESSCCOOLLHHAASS  PPRROOFFIISSSSIIOONNAAIISS

MMAAIIOORREESS  CCHHAANNCCEESS  DDEE  AAJJUUDDAARR  AA  MMOOLLDDAARR  OO  
FFUUTTUURROO  DDOO  CCAANNAADDÁÁ

OOFFEERREEÇÇAA  AAOO  SSEEUU  FFIILLHHOO  TTOODDAASS  AASS  VVAANNTTAAGGEENNSS  
QQUUEE  AAPPRREENNDDEERR  OOSS  DDOOIISS  IIDDIIOOMMAASS  OOFFIICCIIAAIISS  DDOO

CCAANNAADDÁÁ  PPOODDEEMM  TTRRAAZZEERR..

““EEuu  ppeerrcceebbii  qquuee  ooss
mmeeuuss  ffiillhhooss  eessttaavvaamm
aapprreennddeennddoo......eelleess
nnããoo  ffiiccaarraamm  ccoonnffuu--

ssooss......aaggoorraa  eelleess
ffaallaamm  ttrrêêss  iiddiioommaass..””

UUmm  ppaaii  eemm
VVaannccoouuvveerr



CCPPFF  MMEEMMBBEERRSSHHIIPP  AAPPPPLLIICCAATTIIOONN
CPF allows one or two adults per family as voting members.

NNEEWW  MMEEMMBBEERRSSHHIIPP  
RREENNEEWWAALL:: Membership #_____________ Change of Address

MMEEMMBBEERR  IINNFFOORRMMAATTIIOONN

NNAAMMEE::
First Member’s Surname (Given name) Second Member’s Surname (Given name)

SSTTRREEEETT:: CCIITTYY::

PPRROOVVIINNCCEE:: PPOOSSTTAALL  CCOODDEE::

HHOOMMEE  PPHHOONNEE::  ((            )) WWOORRKK  PPHHOONNEE::  ((            ))

FFAAXX::  ((            )) EE--MMAAIILL::

SSCCHHOOOOLL  BBOOAARRDD::

SSCCHHOOOOLL((SS))::

LLOOCCAALL  CCPPFF  CCHHAAPPTTEERR//SSEECCTTIIOONN::

I understand that the personal information collected on this form is for the purpose
of forwarding various newsletters and other mailings related to FSL matters as well
as fundraising materials. 

Occasionally, the CPF membership list may be made available to other
groups/agencies to offer members special benefits or education-related information.
Use of the list will be carefully regulated and only permitted under a contract
specifying confidentiality and one-time authorization.  

IIff  yyoouu  ddoo  NNOOTT wwiisshh  ttoo  rreecceeiivvee  mmaaiilliinnggss  ootthheerr  tthhaann  ddiirreeccttllyy  ffrroomm  CCPPFF,,    
PPLLEEAASSEE  CCHHEECCKK  TTHHIISS  BBOOXX

MMEEMMBBEERRSSHHIIPP  FFEEEE

BBEESSTT  VVAALLUUEE!! 33  yyeeaarr  --  $$6600..0000 $$
1 year - $25.00 $
Donation* $
Total (No GST) $

65% of your membership fee supports the activities of your local Chapter, 25%
supports CPF's work at the Branch Level and 10% goes to CPF National to par-
tially cover processing costs.-

DDOONNAATTIIOONN  PPLLEEAASSEE  DDEESSIIGGNNAATTEE  TTOO::______________________________________________________________

Your gift in support of CPF is welcomed and appreciated. All donations are
important to us. However, due to cost, we will issue tax receipts in January of the
following year only to donors who have made donations of more than $10, unless a
receipt for a lesser amount is specifically requested.
CPF Charitable Reg.No. 11883 5131 RR0001

TTHHAANNKK  YYOOUU  FFOORR  YYOOUURR  SSUUPPPPOORRTT!!  

FFOORR  PPAAYYMMEENNTT  BBYY:: VISA MasterCard Cheque Enclosed

NNAAMMEE  OONN  CCAARRDD::

CCAARRDD  ##:: EEXXPPIIRRYY  DDAATTEE::

SSIIGGNNAATTUURREE::

RReettuurrnn  ttoo::
CCAANNAADDIIAANN  PPAARREENNTTSS  FFOORR  FFRREENNCCHH
176 Gloucester Street, Suite 310
Ottawa, Ontario  K2P 0A6

AA  SSUUAA  CCRRIIAANNÇÇAA  JJÁÁ  TTEEMM  UUMMAA
VVAANNTTAAGGEEMM  EEMM  AAPPRREENNDDEERR
OOUUTTRROO  IIDDIIOOMMAA
Pais assim como você, que apren-
deram a falar ou que ouviram out-
ros falando mais de um idioma no
seu país de origem estão confiantes,
e transmitem esta confiança à seus
filhos, que eles  podem dominar
outros idiomas. Aprender um
segundo idioma tem um efeito pos-
itivo no domínio do primeiro
idioma; de maneira similar, apren-
der um terceiro idioma tem um
efeito positivo no domínio do
primeiro e segundo idioma. Quanto
mais idiomas alguém fala,mais fácil
será dominar novos idiomas!
Estudantes que chegam ao Canadá
falando um idioma que não é nem
Francês nem Inglês,têm uma van-
tagem no aprendizado do Francês
sobre os outros estudantes cujo
idioma materno é o Inglês. O seu
filho tem uma chance cinco vezes
maior de completar o ensino médio
em Francês do que estudantes nasci-
dos no Canadá.

MMAAIIOORREESS  OOPPOORRTTUUNNIIDDAADDEESS
AACCAADDÊÊMMIICCAASS
Alunos que estudam tanto Inglês
como Francês podem inscrever-se em mais bolsas de
estudos do que alunos que não estudam Francês na
escola. Muitas bolsas de estudos só estão disponíveis
para alunos inscritos em programas de Francês.
Estudantes bilíngües também se qualificam para
maiores oportunidades acadêmicas após o ensino
médio uma vez que eles podem escolher entre estudar
em Inglês, em Francês ou em ambos idiomas ao

mesmo tempo. Estudar os dois
idiomas é uma maneira excelente de
assegurar que você tenha uma van-
tagem extra que o ajudará a diferen-
ciar-se dos seus colegas que falam
apenas um idioma oficial.

MMAAIIOORREESS  EESSCCOOLLHHAASS
PPRROOFFIISSSSIIOONNAAIISS
Milhares de empresas canadenses e
ao redor do mundo operam em mais
de um idioma. Candidatos que são
poliglotas podem escolher entre uma
ampla gama de empregos nacionais e
internacionais que precisam de fun-
cionários com habilidades em
idiomas e sensibilidade cultural. Somente o
governo do Canadá possui aproximadamente
67.000 empregos que necessitam de fun-
cionários que falem tanto o Francês com o
Inglês. Ser capaz de trabalhar tanto em Inglês
como em Francês é uma verdadeira vantagem
competitiva para adultos jovens entrando no
mercado de trabalho.

MMAAIIOORREESS  CCHHAANNCCEESS  DDEE  AAJJUUDDAARR  AA
MMOOLLDDAARR  OO  FFUUTTUURROO  DDOO  CCAANNAADDÁÁ
Canadenses têm o direito de receber atendi-
mento do governo no idioma oficial de sua
escolha: Inglês ou Francês. Isto significa que o
Governo do Canadá deve ser capaz de comu-
nicar-se nos dois idiomas oficiais, por isso fun-
cionários que falam tanto Inglês como Francês

são altamente valorizados. Candidatos políticos que
falam tanto o Inglês como o Francês também pos-
suem uma vantagem superior sobre os outros can-
didatos. Saber os dois idiomas oficiais do Canadá
proverá aos seus filhos uma oportunidade de ter uma
participação significativa no desenvolvimento social e

político do seu novo país.

CCPPFF  PPOODDEE  AAJJUUDDAARR!!
CPF possui filiais em todas as províncias e ter-
ritórios e provê informações e recursos para pais e
estudantes, bem como atividades de apoio para

crianças e jovens. Nós podemos provê
informações sobre:

EEuu  eessttaavvaa  uumm  ppoouuccoo
ccééppttiiccoo  ssoobbrree  aass

[[aauullaass  ddee  FFrraannccêêss]]
ppoorrqquuee  eeuu  nnããoo  ssaabbiiaa
ffaallaarr  FFrraannccêêss......  MMaass,,
ggrraaççaass  aa  DDeeuuss  ,,  eellaa

eessttáá  iinnddoo  mmuuiittoo  bbeemm..
EEllaa  rreecceebbee  ttooddooss  eesstteess
cceerrttiiffiiccaaddooss......  eellaa  eessttáá
ffaallaannddoo  FFrraannccêêss,,  eellaa
eessttáá  lleennddoo  FFrraannccêêss,,
eellaa  eessttáá  aajjuuddaannddoo  oo
sseeuu  pprriimmoo  qquuee  eessttáá
nnoo  eennssiinnoo  mmééddiioo..””--
UUmm  ppaaii  eemm  TToorroonnttoo

““QQuuaannddoo  cchheeggaammooss
aaqquuii  nnóóss  eennccoonn--

ttrraammooss  vváárriiaass  ooffeerrttaass
ddee  ttrraabbaallhhooss  qquuee
eerraamm  mmuuiittoo  bbooaass,,

mmaass  eelleess  pprreecciissaavvaamm
ddee  aallgguuéémm  qquuee  ffoossssee
bbiillíínnggüüee..  EEnnttããoo  éé  iissssoo
oo  qquuee  eeuu  qquueerroo  ppaarraa
mmiinnhhaa  ffiillhhaa..””  PPaaiiss  eemm

TToorroonnttoo

•  Programas French as Second Language 
na sua comunidade;

•  Acampamentos de verão, programas 
especiais, concursos e atividades para 
estudantes;

•  Materiais de apoio e programas de com
putadores no idioma Francês para uso 
em casa ou na escola;

•  Estudantes de intercâmbio patrocinados 
pelo governo, bolsas de estudos e ativi
dades;

•  Programas após o ensino médio para 
estudantes que desejam continuar os 
estudos em Francês;

AA  ssuuaa  ffaammiilliiaa  éé  rreeccéémm--  cchheeggaaddaa  aaoo  CCaannaaddáá,,  ee  sseeuuss  ffiillhhooss  eessttããoo  aaggoorraa  aapprreennddeennddoo  oouu
eessttaarrããoo  aapprreennddeennddoo  IInnggllêêss  nnaa  eessccoollaa..  VVooccêê  ssaabbiiaa  qquuee  oo  CCaannaaddáá  tteemm  ddooiiss  iiddiioommaass  ooffiicciiaass,,
IInnggllêêss  ee  FFrraannccêêss??  VVooccêê  ssaabbiiaa  qquuee  aattéé  aaqquueelleess  qquuee  mmoorraamm  eemm  ccoommuunniiddaaddeess  ddee  iiddiioommaa
IInnggllêêss  ppooddeemm  bbeenneeffiicciiaarr--ssee  ddooss  ddooiiss  iiddiioommaass??  VVooccêê  ssaabbiiaa  qquuee  sseeuuss  ffiillhhooss  ppooddeemm  aapprreennddeerr
FFrraannccêêss  nnaa  eessccoollaa  eennqquuaannttoo  eelleess  ccoonnttiinnuuaamm  aa  aappeerrffeeiiççooaarr  oo  IInnggllêêss??

VViissiittee  oo  ssiittee  wwwwww..ccppff..ccaa  ppaarraa  eennccoonnttrraarr  uumm  eessccrriittóórriioo  ddaa  CCPPFF  mmaaiiss  pprróóxxiimmoo  ddee  vvooccêê!!

““SSee  vvooccêê  qquuiisseerr  sseerr  ccoonnssiiddeerraaddoo  uumm
ccaannaaddeennssee,,  vvooccêê  ddeevveerráá  aacceeiittaarr  ttuuddoo  oo
qquuee  sseerr  uumm  ccaannaaddeennssee  eennvvoollvvee  sseerr......
bbiillíínnggüüee,,  ppaaííss  ccoomm  dduuaass  ccuullttuurraass  eemm

IInnggllêêss  ee  FFrraannccêêss..  PPoorr  iissssoo  eeuu  aacchhoo  qquuee
vvooccêê  ddeevvee  aacceeiittaarr  aammbbooss  iiddiioommaass..””
EEssttuuddaannttee  uunniivveerrssiittáárriioo  eemm  OOnnttáárriioo


